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 يةالعلمية والتكنولوجالهيئة الفرعية للمشورة 
 الدورة السابعة والأربعون

 ٢٠١٧تشرين الثاني/نوفمبر  ١٥-٦بون، 
 من جدول الأعمال المؤقت ٤البند 

 تقرير لجنة التكيف

 الهيئة الفرعية للتنفيذ
 الدورة السابعة والأربعون

 ٢٠١٧تشرين الثاني/نوفمبر  ١٥-٦بون، 
 من جدول الأعمال المؤقت ١٢و ١٠البندان 

 المسائل المتعلقة بأقل البلدان نموا  
 تقرير لجنة التكيف

 تقرير لجنة التكيف  
 الجلسة الثانية والثلاثون لفريق الخبراء المعني بأقل البلدان نموا    
 إضافة  

معالجيية مييأ لجييل  قييل البلييدان نمييوا  بأ المعييني براءالخييتوصيييالج لجنيية التكيييف وفريييق   
ميأ  بالتعاون مع اللجنة الدائمة المعنية بالتمويلو ، ٤1، الفقرة 21-م ل/1المقرر 
  ٤5، الفقرة 21-م ل/1الجة المقرر معلجل 

 موجز  
طلب مؤتمر الأطراف في دورته الحادية والعشرين إلى لجنة التكيف وفريق الخبراء المعني   

نفينينيا اتفنينيا  تعدة في )فرينينيق الخنينيبراءض اع نينيلاث  بنينيثثن مجنينيالم منينين  جنينيا الم نينيا بأقنينيا البلنينيدان  نينيوا  
 اتفنينيا  طنينيراف فيبارينيني ، علنيني   ن ين نينير في نواتمجنينيا منينيؤتمر الأطنينيراف العامنينيا بو نينيفه اجتمنينيا  الأ
وعيات في  نينيا  النيني بارينيني  )مؤتمر/اجتمنينيا   طنينيراف بارينيني ض في دورتنينيه الأولى  وتثنينية  نينيا  الو ي نينية

 جنينينينيا منينينينيؤتمرفيمنينينينيا يتعلنينينينيق بكنينينينيا واصنينينينيدة منجنينينينيا، تو نينينينييات ين نينينينير فيسنينينينييا  اتفنينينينيا  بارينينينيني ، وت نينينينيدلم، 
ر التي نُ ر ق الأمو الأطراف و/ و مؤتمر/اجتما   طراف باري ، ص ب اعقتثاء  وترد في المرف

 فيجا لو ة  ا  التو يات 
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 المحتويات
 الصفحة الف نيرات 

 3 3-١                                                                        م دمة -  وع   
 3 ١٢-٤              البلدان  وا  في سيا  اتفا  باري وعيات لجنة التكيف وفريق خبراء  قا  - ثانيا   
التو نينينينييات الم دمنينينينية إلى منينينينيؤتمر الأطنينينينيراف العامنينينينيا بو نينينينيفه اجتمنينينينيا  الأطنينينينيراف في اتفنينينينيا   - ثالثا   

 ٥ ١٥-١3                                                      باري  لين ر فيجا ويعتمد ا
 ٥ ١3                              طرائق إقرار ججود التكيف التي تبالها البلدان -  لف   
صشنينيد النينيدعم للتكينينيف في البلنينيدان النامينينية في اتخنينياا الخلانينيوات الثلمنينية لتي نيني   - باء   

 ٦ ١٤                سيا  الحد المفروض عل  ارتفا  متوسط درجة الحرارة العالمية
 ٧ ١٥                   منججيات استعراض مدى كفاية وفعالية التكيف والدعم - جيم   

Annex 

  Considerations that guided the development of recommendations ..................................................  9 
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 مقدمة -لولا   
المعنيني  براء الخنينيطلنينيب منينيؤتمر الأطنينيراف في دورتنينيه الحادينينية والعشنينيرين إلى لجننينية التكينينيف وفرينينيق  -١
ا  باريني  علني  نفينيا اتفني)فرينيق الخنيبراءض اع نيلاث  بنيثثن مجنيالم للم نياعدة في ت قا البلدان  نيوا  بأ

 ا  بارينينينينينينيني  ن ين نينينينينينينير في نواتمجنينينينينينينيا منينينينينينينيؤتمر الأطنينينينينينينيراف العامنينينينينينينيا بو نينينينينينينيفه اجتمنينينينينينينيا  الأطنينينينينينينيراف في اتفنينينينينينيني
 ا   طراف باري ض في دورته الأولى  و ا  المجالم  ي:)مؤتمر/اجتم
لثعنينيفاف وجنينيود التكينينيف النينيتي تبنينيالها البلنينيدان طرائنينيق و نينية علنيني   العمنينيا سنينيويا   ) ض 

منينينين اتفنينينيا  بارينينيني ، وت نينينيد   ٧منينينين المنينينيادة  3النامينينينية الأطنينينيراف، وفنينينيق منينينيا  نينينيو مشنينينيار إلينينينيه في الف نينينيرة 
 ؛ض١)في دورته الأولى تو يات ين ر فيجا مؤتمر/اجتما   طراف باري  ويعتمد ا

التعنينياون منينية اللجننينية الدائمنينية المعنينينية بالتموينينيا والمؤس نينيات الأخنينيرى اات الصنينيلة  )بض 
ا في ويعتمنيد  اجتمنيا   طنيراف باريني /من  جا و ة منججيات وت د  تو يات ين نير فيجنيا مؤتمر

 دورته الأولى بشأن ما يلي: 
دان النامينينينية في اتخنينينياا الخلانينينيوات الثلمنينينية لتي نينيني  صشنينينيد النينينيدعم للتكينينينيف في البلنينيني '١'

إلينينيه في سنينييا  الحنينيد المفنينيروض علنيني  ارتفنينيا  متوسنينيط درجنينية الحنينيرارة العالمينينية المشنينيار 
 ؛ض٢)من اتفا  باري  ٢المادة 

)جض ١٤اسنيتعراض منينيدى كفاينينية وفعالينية التكينينيف والنينيدعم المشنيار إليجمنينيا في الف نينيرة  '٢'
  ض3)من اتفا  باري  ٧من المادة 

التكينيف وفرينيق الخنيبراء علني  ، اتف ت لجنة ٢٠١٦وفي اجتما  مشفك  ولي في  يار/مايو  -٢
ولينيف المعلومنيات ض جمنية وت١: )ما يلنيي من  ثن خلاوات لتن يم الأعمال تنلاوي عل اتبا  نهج 

)"الخينينينينيارات"ض  ض تحدينينينينيد ةموعنينينينية منينينينين المنججينينينينيات واللارائنينينينيق الممكننينينينية٢اات الصنينينينيلة بالنينينينيوعيات؛ )
ختينينيار ض ا3حة؛ )خنينيثل التوا نينيا منينية الأطنينيراف والججنينيات المعنينينية  نينياصبة المصنينيلوالتح نينيق منجنينيا منينين 

 لأولى  دورته اتُدرج  من التو يات الم دمة إلى مؤتمر/اجتما   طراف باري  فيليارات الخ
عنينينيت المعلومنينينيات اات الصنينينيلة عنينينين طرينينينيق اعستعرا نينينيات المكتبينينينية، وورقنينينيات الأطنينينيراف وجمُ  -3

 النيتي نُ منيت ناسبات، والمللتمويا ا في الك اللجنة الدائمةوالججات الأخرى  اصبة المصلحة، بم
 براء  يثنيا  وفرينيق الخني منيؤتمرات الأمنيم المتحنيدة بشنيأن تلمني  المننياف  واتف نيت لجننية التكينيفعل   امش 

ت عجتماعنينينياعلنينيني  إنشنينينياء فرينينينيق عامنينينيا مشنينينيفك، بنينينيدعم منينينين  عثنينينياء اللجننينينية الدائمنينينية، يعمنينينيا بنينيني  ا
 الوعيات بشأن  شبتلاور الن الإعداد الوثائق اات الصلة 

 في سياق اتفاق باريس ولايالج لجنة التكيف وفريق خبراء لقل البلدان نموا   -ثانيا   
ججنينينيود طموصنينينية للتوفينينينيف، والتكينينينيف،  ببنينينيالفي إطنينينيار اتفنينينيا  بارينينيني ، يلتنينينيزلم كنينينيا طنينينيرف  -٤

والنيك علني  سنيبيا  وبالإبثغ عن  ا  الججنيود، ،والدعم، عند اعقتثاء وعل  النحو المحدد وطنيا  
 __________ 

  ٤١، الف رة ٢١-لم  /١الم رّر  ض١)
 ) ض ٤٥، الف رة ٢١-لم  /١الم رر  ض٢)
 )بض ٤٥، الف رة ٢١-لم  /١الم رر  ض3)
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الإسنينيجالم في تح ينينيق الأ نينيداف العالمينينية  ويبنيني  إطنينيار الشنينيفافية لثتفنينيا  الخنينيا  بالإجنينيراءات والنينيدعم 
علني  ونيو تي ني ي وتني  تنيدخلي وتني  ع نيا ، يتعني  تنفينيا  الث ة المتبادلة، ويعزل التنفيا الفعال، و 

م الت نينيدلم ال نينييادة الوطنينينية، ويتجننينيب إل نينياء عنينيبء ع لنينيزولم لنينيه علنيني  الأطنينيراف  ويُ نينيي   في إطنينيار اصنينيفالم
 من خثل صصيلة عالمية شاملة وتي  ية  الجماعي وو تح يق الأ داف دوريا  

كنيا طنيرف، ص نيب اعقتثنياء، في ]مشاركة[  وست جم ججود التكيف الفردية، بما في الك " -٥
ال ياسنينيات  عملينينيات تخلانينييط التكينينيف وتنفينينيا الإجنينيراءات، بمنينيا في النينيك و نينية  و تعزينينيز الخلانينيط و/ و

ض في "الهنينيدف العنينيالمي المتعلنينيق بالتكينينيف والمتمثنينيا في ٩، الف نينيرة ٧ات الصنينيلة" )المنينيادة و/ و الم نينياتات ا
تعزينينينيز ال نينينيدرة علنينيني  التكينينينيف وتوطينينينيد ال نينينيدرة علنينيني  التحمنينينيا والحنينينيد منينينين قابلينينينية التنينينيأ ر بتلمنينيني  المننينينياف، بلمينينينية 
 الم نينياتة في التنمينينية الم نينيتدامة وكفالنينية اسنينيتجابة مثئمنينية بشنينيأن التكينينيف في سنينييا   نينيدف درجنينية الحنينيرارة

 ن ي نينينيد لم ض  وبالإ نينينيافة إلى النينينيك، ينينينينع اعتفنينينيا  علنينيني  ١، الف نينينيرة ٧" )المنينينيادة ٢المشنينينيار إلينينينيه في المنينينيادة 
 يعُنيفف   ن ض، و ١3، الف نيرة ٧)المنيادة  تنفينيا ]التكينيف["لدعم دولي متوا ا ومعزل إلى البلدان النامية "
 ض 3 ، الف رة٧)المادة  وجود التكيف التي تبالها البلدان النامية الأطراف""
فجنينينيم وا نينينيا لتجنينينيراءات  إتاصنينينيةيرمنينينيي إطنينينيار الشنينينيفافية بالن نينينيبة لإجنينينيراءات التكينينينيف إلى " -٦

إجنينينيراءات        بمنينينيا في النينينيك   ٢المتعل نينينية بتلمنينيني  المننينينياف في  نينينيوء  نينينيدف اعتفاقينينينية المحنينينيدد في المنينينيادة 
، بمنينينينيا يشنينينينيما الممارسنينينينيات الجينينينينيدة والأولنينينينيويات ٧التكينينينينيف النينينينيتي تتونينينينيا ا الأطنينينينيراف بموجنينينينيب المنينينينيادة 

 "١٤واعصتياجنينينينيات والثلمنينينينيرات، لثسفشنينينينياد انينينينيا في اسنينينينيتوث  الحصنينينينييلة العالمينينينينية بموجنينينينيب المنينينينيادة 
و"اللمنيرض منين إطنيار شنيفافية النيدعم ]للتكينيف[  نيو إتاصنية الو نيو  بشنيأن  ض ٥، الف رة ١3 )المادة
م الم دلم والمتل   من فرادى الأطنيراف اات الصنيلة في سنييا  الإجنيراءات المتعل نية بتلمني  المننياف" الدع

 ض ٦، الف رة ١3ومواد  خرى )المادة  ٧بموجب المادة 
وينبلمي  بفثا المعلومات التي تتيحجا الأطراف  والو و الفجم لممكن تح يق  اا ومن ا -٧

يصنينيف " ولوياتنينيه واصتياجاتنينيه في ةنينيال و ه دوريا " لكنينيا طنينيرف  ن "ي نينيدلم بثتنينيا  عنينين التكينينيف و دّ نيني
ويمكنين ت نيد  البثتنيات "كعنصنير منين  ض ١٠، الف نيرة ٧التنفيا والدعم وخلالاه وإجراءاته" )المنيادة 

بثتنينينينيات  و وثائنينينينيق  خنينينينيرى  و م نينينينيفا  انينينينيا، ص نينينينيب اعقتثنينينينياء، بمنينينينيا يشنينينينيما خلانينينينية تكينينينينيف وطنينينينينية 
، و/ و بثتنينيا  وطنينينيا " ٤منينين المنينيادة  ٢ نينيرة م نينياتة دنينيددة وطنينينيا  وفنينيق منينيا  نينيو مشنينيار إلينينيه في الف و/ و
 ض ١١، الف رة ٧)المادة 

وبالإ نينينيافة إلى النينينيك "ينبلمنينينيي  ن ي نينينيدلم كنينينيا طنينينيرف  يثنينينيا  معلومنينينيات تتعلنينينيق بتنينينيأ  ات تلمنينيني   -8
ض؛ و"ت نينيدلم البلنينيدان 8، الف نينيرة ١3)المنينيادة  ء"، ص نينيب اعقتثنينيا٧المننينياف وبالتكينينيف بموجنينيب المنينيادة 

الم دلم إلى البلدان النامية الأطنيراف في ةنيال التموينيا ون نيا  المت دمة الأطراف معلومات عن الدعم
وينبلمنيي لططنيراف الأخنيرى النيتي ت نيدلم النيدعم ، ١١و ١٠و ٩التكنولوجيا وبننياء ال نيدرات بموجنيب المنيواد 

ينبلمنينينينيي للبلنينينينيدان النامينينينينية الأطنينينينيراف  ن ت نينينينيدلم "ض؛ و٩، الف نينينينيرة ١3" )المنينينينيادة  ن ت نينينينيدلم  نينينينيا  المعلومنينينينيات
المتل نيني  في ةنينيال التموينينيا ون نينيا التكنولوجينينيا وبننينياء ال نينيدرات بموجنينيب معلومنينيات عنينين النينيدعم النينيثللم و 

 ض ١٠، الف رة ١3" )المادة ١١و ١٠و ٩المواد 
جملنينينية تح ينينينيق ، ترمنينينيي عملينينينية الحصنينينييلة العالمينينينية الدورينينينية إلى ٧منينينين المنينينيادة  ١٤للف نينينيرة  ووف نينينيا   -٩

   داف منجا:
 الأطراف؛إقرار ججود التكيف التي تبالها البلدان النامية  ) ض 
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 تح   تنفيا إجراءات التكيف مة مراعاة البثغ المتعلق بالتكيف؛ )بض 

 وفعالية التكيف والدعم الم دلم من  جا التكيف؛ كفايةاستعراض   )جض 
 استعراض الت دلم العالم المحرل في تح يق الهدف العالمي في ةال التكيف  )دض 

  باريني  )فرينيق اتفنيا  باريني ض، تتفنياوض وفي إطار الفريق العامنيا الموصنيع المعني  باتفنيا -١٠
 بشأن: الأطراف صاليا  

اللارائق، والإجراءات والمبادئ التوجيجية لإطار الشفافية، بما في النيك الن نير في  ) ض 
ت نينيد  معلومنينيات عنينين إجنينيراءات التكينينيف والتولانينييط لهنينيا بلمينينية تبنينيادل المعلومنينيات والنينيدرو  الم نينيتفادة 

 ؛ض٥)دامجا، و  ر ا، ونتائججا الم درة، بما في الك استوالدعم الم دلم والواردفي و  ،ض٤)جماعيا  

 ؛ض٦)بثتات التكيفاات الصلة ب افية الإرشادات الإ )بض 
   ض٧)مصادر المدخثت وطرائق استوث  الحصيلة العالمية )جض 

انينيا  النينيوعيات في دعنينيم ججنينيود فنينيرادى البلنينيدان المرتبلانينية وتنينيرتبط جمينينية اللارائنينيق والمنججينينيات  -١١
سنينيتعراض اامينينية إلى منينين  جنينيا التكينينيف، وسنينييفيد اععنينيفاف وجنينيود التكينينيف، والمنججينينيات الر النامينينية 

 يلة العالمية ث  الحصمدى كفاية وفعالية التكيف والدعم، في اععتبارات المتعل ة بعملية استو
 ١١-٤النينينيوعيات المبيننينينية في الف نينينيرات تنينينيا اعتبار و خنينينيات لجننينينية التكينينينيف وفرينينينيق الخنينينيبراء في  -١٢

ر ، قنينينينيدتحنينينينيول إلى و نينينينية طرائنينينينيق ومنججينينينينيات في إطنينينينيار سنينينينيعيجما، ٢٠١٧و ٢٠١٦ خنينينينيثل عنينينينيامي
رعيت  وفرينينينيق ئتنينيني  الفنينينيعلنينيني  نتنينينيائج المفاو نينينيات الجارينينينية في إطنينينيار الهي الم نينينيتلاا ، دون الحكنينينيم م نينينيب ا  

بب في يرجنينية ال نينيو اتفنينيا  بارينيني   وتبنيني   ن و نينية  نينيا  اللارائنينيق والمنججينينيات  منينير بالنيني  الصنينيعوبة، 
نججينينيات، رائنينيق والممنينيؤتمر الأطنينيراف، وإلى  نينيعوبة التميينينيز بنيني  اللا إلى تمنينيوض طلبنينيات جزئينينيا  النينيك 

و نينييحات ت لمرفنينيقافي  وانعنينيدالم الو نينيو  بشنينيأن الم ينينيا  النينياي ينبلمنينيي تلابي نينيه في  نينياا الصنينيدد  وتنينيرد
   خرىبشأن تحديات 

التوصيييالج المقدميية إتم مييطرر الأطييرا  العامييل بوصييفر اجتمييا  الأطييرا   -ثالثا   
 فيها ويعتمدهافي اتفاق باريس لينظر 

 طرائق إقرار جهود التكيف التي تبذلها البلدان -للف 
 ٤١لف نيرة من اتفنيا  باريني ، وبا ٧من المادة  3تُاكر لجنة التكيف وفريق الخبراء بالف رة  -١3
علنينيني  نتنينينيائج المناقشنينينيات النينينيتي جنينينيرت في إطنينينيار الفرينينينيق  ، دون الحكنينينيم م نينينيب ا  ٢١-لم  /١الم نينينيرر منينينين 

منين جنيدول  عمنيال  ٦وطرائق اسنيتوث  الحصنييلة العالمينية )البننيد العاما بشأن مصادر مدخثت 
، علنيني  ونيو دنينيدد ال ينيالممنين جنينيدول الأعمنيال، بلمنينيرض  اات الصنينيلة الفرينيق العامنياض والبننينيود الأخنيرى

 __________ 

 )جض ٩٤، الف رة ٢١-لم  /١الم رر  ض٤)
 )دض ٩٤، الف رة ٢١-لم  /١الم رر  ض٥)
  FCCC/APA/2016/2ان ر الو ي ة  ض٦)
  ١٠١و ٩٩، الف رتان ٢١-لم  /١الم رر  ض٧)
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عملينينينينية تنفينينينينيا إجنينينينيراءات التكينينينينيف والنينينينيدعم، وي نينينينيدمان التو نينينينييات التالينينينينية إلى منينينينيؤتمر بتعزينينينينيز ، وطنينينينينيا  
 عتمد ا:يفيجا و ن ر يل الأطراف/اجتما   طراف باري 

تولينينينينيف الإشنينينينيارة إلى الأعمنينينينيال ال ائمنينينينية للجننينينينية التكينينينينيف وفرينينينينيق الخنينينينيبراء المرتبلانينينينية ب ) ض 
  ة؛سات الجيدوالدرو  الم تفادة، والممار  وا ية دددة للتكيف،المعلومات المتعل ة بم

، بتوجينينيه منينين لجننينية التكينينيف وفرينينيق الخنينيبراء، تثنينيلالةت نينيد  طلنينيب إلى الأماننينية بأن  )بض 
 ا يلي:بم

إعنينينيداد ت رينينينير تنينينيوليفي عنينينين ججنينينيود التكينينينيف النينينيتي تبنينينيالها البلنينينيدان النامينينينية الأطنينينيراف  '١'
إلى  صنينينينيدن البثتنينينينيات المتعل نينينينية بالتكينينينينيف، وخلانينينينيط التكينينينينيف الوطنينينينينية،  اسنينينينيتنادا  

 ، والأصنينينينينيدان المشنينينينينيار إليجنينينينينيا فيوالبثتنينينينينيات الوطنينينينينينية، والم نينينينينياتات المحنينينينينيددة وطنينينينينينيا  
ت نينيارير  )دض  دا ، و ي١3الف نينيرة  نينيارير المشنينيار إليجنينيا في )جض  دا ، والت١3 الف نينيرة

 عدت  من إطار الشفافية؛ خرى اات  لة  ُ 
 نينينينينينينينينينيارير المشنينينينينينينينينينيار إليجنينينينينينينينينينيا في تن نينينينينينينينينينييم صنينينينينينينينينينيدن رفينينينينينينينينينينية الم نينينينينينينينينينيتوى واعسنينينينينينينينينينيتفادة منينينينينينينينينينين الت '٢'

)دض  دا  منينينين  جنينينينيا إتاصنينينينية الفر نينينية للبلنينينينيدان النامينينينينية ١3 عنينينينيث ، و‘ ١‘)بض١3 الف نينينيرة
 ؛واععفاف بالك ا  تبال من ججود للتكيف عل  وو ددد وطني الأطراف لعرض ما

إعنينينيداد منينينيوجز للحنينينيدن الرفينينينية الم نينينيتوى، ومراعنينينياة المعلومنينينيات النينينيواردة في الت رينينينير  '3'
 عنينينينيث ، و ي منينينينيدخثت  خنينينينيرى ‘ ١‘)بض١3تنينينينيوليفي المشنينينينيار إلينينينينيه في الف نينينينيرة ال

  دد ا مؤتمر/اجتما   طراف باري ؛
معنينينينيارض اعسنينينينيتفادة منينينينين الأصنينينينيدان الوطنينينينينية والإقليمينينينينية والعالمينينينينية، بمنينينينيا في النينينينيك  )جض 

خلانيط التكينينيف الوطنينينية، ومنتنينيديات التكينيف، منينين  جنينيا ت نينيليط الثنيوء علنيني  ججنينيود التكينينيف النينيتي 
 تبالها البلدان النامية الأطراف من  جا العامل  في ةال التكيف؛

ت نينيد  طلنينيب إلى الأماننينية، بتوجينينيه منينين فرينينيق الخنينيبراء ولجننينية التكينينيف، وبالتعنينياون منينية  )دض 
اقية وخارججا، لإعداد ت ارير توليفية عن موا ية دنيددة في ةنيال الكياات اات الصلة في إطار اعتف

 التكيف، مة الفكيز علني  النيدرو  الم نيتفادة، والممارسنيات الجينيدة في البلنيدان النامينية الأطنيراف اسنيتنادا  
 )بض و)جض  عث  ١3ج المشار إليجا في الف رت  إلى النتائج المفتبة عل  الأصدان، والنوات

طوالج اللازمة لتيسيّ حشيد اليدعل للتكييف في البليدان الناميية في سيياق اتخاذ الخ -باء 
 الحد المفروض على ارتفا  متوسط درجة الحرارة العالمية

منينين اتفنينيا  بارينيني ،  ١١، و١٠و، ٩و، ٧و، ٢تنينياكر لجننينية التكينينيف وفرينينيق الخنينيبراء بالمنينيواد  -١٤
ات الأخنينينينينيرى اات الصنينينينينيلة،  نينينينينيدمان، بالتعنينينينينياون منينينينينية اللجننينينينينية الدائمنينينينينية المعنينينينينينية بالتموينينينينينيا والمؤس نينينينينييو 

 نينينيا  التو نينينييات تنينينيرتبط التو نينينييات التالينينينية لين نينينير فيجنينينيا مؤتمر/اجتمنينينيا   طنينينيراف بارينينيني  ويعتمنينينيد ا؛ و 
بالخلانيوات الثلمنية لتي ني  صشنيد النيدعم للتكينينيف في البلنيدان النامينية في سنييا  الحنيد المفنيروض علنيني  

   باري :من اتفا ٢ارتفا  متوسط درجة الحرارة العالمية المشار إليجا في الف رة 
إلى موا نينينينينيلة تعزينينينينينيز بيئاينينينينينيا التمكينينينينينينية و طنينينينينير الأطنينينينينيراف دعنينينينينيوة البلنينينينينيدان النامينينينينينية  ) ض 

سياسنينيايا، ومؤس نينيايا ون مجنينيا الإدارينينية والمالينينية العامنينية علنيني  الصنينيعيد النينيوط  بلمينينية تح نيني  الو نينيول 
 إلى الدعم الدولي العالم، وتعزيز مشاركة ال لاا  الخا ؛
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الأمنينينيم المتحنينينيدة، والوكنينينياعت المتوصصنينينية وت  نينينيا منينينين  ومؤس نينينياتدعنينينيوة الأطنينينيراف،  )بض 
قنيا ان الأطنيراف الأدة البلنيدالمن مات المعنية، وكالك الوكنياعت الثنائينية والمتعنيددة الأطنيراف، إلى م نياع

ئنينينيات الخنينينيبراء والهي ينينينيف وفرينينينيقإلى  عمنينينيال لجننينينية التك وت  نينينيا منينينين البلنينينيدان النامينينينية الأطنينينيراف، اسنينينيتنادا    نينينيوا  
اسنينينيايا، ، و طنينينير سياعقتثنينينياء، علنينيني  بننينينياء و/ و تعزينينينيز بيئاينينينيا التمكينينينينيةالأخنينينيرى اات الصنينينيلة، ص نينينيب 

لتكينينينيف، لد النينينيدعم ومؤس نينينيايا ون مجنينينيا الإدارينينينية والمالينينينية العامنينينية علنينيني  الصنينينيعيد النينينيوط  منينينين  جنينينيا صشنينيني
 ف الوطنية؛لاط التكيسيما في ةال بناء ال درات، بما في الك في إطار عملية  ياتة وتنفيا خ ع

في ةنينيال  لنامينينية الأطنينيراف إلى ت ينينييم اصتياجاينينيا وتحدينينيد  ولوياينينيادعنينيوة البلنينيدان ا )جض 
 ؛ض8)التكيف، بما في الك عن طريق مراعاة منججيات ت ييم اصتياجات التكيف

دعنينينينينيوة الأطنينينينينيراف إلى موا نينينينينيلة المشنينينينينياركة في عملينينينينينيات تخلانينينينينييط التكينينينينينيف وتنفينينينينينيا  )دض 
 ؛الإجراءات، بما في الك عملية  ياتة وتنفيا خلاط التكيف الوطنية

إلى اعسنينينيتفادة منينينين المنينينيوارد المتاصنينينية منينينين خنينينيثل  دعنينينيوة البلنينينيدان النامينينينية الأطنينينيرافُ  )هض 
ة اات اءاينينيا المناخينينيرةنينية إجر الكينينياات التشنينيلميلية ل لينينية المالينينية بلمينينية تعزينينيز قنينيدرايا المؤس نينيية علنيني  ب

 عن تتبة التمويا المتعلق بالمناف؛ الأولوية، فثث  

 اات الصلة إلى  ن تكفا، ص نيب اعقتثنياء،دعوة الأطراف والججات الفاعلة  )وض 
ه  ن يفثنيي إلى ي منين شنيأناتخاا الخلاوات الثلمة لتحديد ومن ثم إلالة الحوافز الثارة، الأمنير النيا

 قرارات ت  مرنة في ةالي اعستثمار والتولايط؛

ت د  ت ارير عما ت دمنيه وتتل نيا  منين دعنيم  من  جاالأطراف  توجيه اللالب إلى )لض 
   كوك وطرائق الت ارير التي يجري تلاوير ا في إطار اتفا  باريمة   تمشيا  

 وفعالية التكيف والدعل كفايةمنهجيالج استعراض مدى   -جيل 
ت نينينينينيدلم لجننينينينينية التكينينينينينيف وفرينينينينينيق الخنينينينينيبراء، بالتعنينينينينياون منينينينينية اللجننينينينينية الدائمنينينينينية المعنينينينينينية بالتموينينينينينيا  -١٥

؛ وتنينيرتبط الأطنينيراف مؤتمر/اجتمنينيا والمؤس نينيات الأخنينيرى اات الصنينيلة، التو نينييات التالينينية لين نينير فيجنينيا 
)جض ١٤ رةفي الف ني  ا  التو يات باستعراض منيدى كفاينية وفعالينية التكينيف والنيدعم المشنيار إليجمنيا

 من اتفا  باري : ٧ من المادة

الفصينينيب بالأعمنينيال الت نينينية النينيتي تثنينيلالة انينيا لجننينية التكينينيف وفرينينيق الخنينيبراء بالتعنينياون منينية  ) ض 
 ؛ض٩)بما في الك اعستعراض المكتبي للمنججيات ال ائمة وتوليف المعلومات اللجنة الدائمة المعنية بالتمويا،

الإشنينينينينيارة إلى الع بنينينينينيات النينينينينيتي تواجججنينينينينيا لجننينينينينية التكينينينينينيف وفرينينينينينيق الخنينينينينيبراء في و نينينينينية  )بض 
لانية بتحدينيد ت المرتبالمنججيات، بما في الك اعختثفات في ال نيروف الوطنينية للتكينيف، والصنيعوبا

 ال التكيف؛رل في ةإلى معاي  مشفكة ل يا  الت دلم المح خلاوط الأسا  والأ داف، واعفت ار

 __________ 

وثائنيق لجننية التكينيف  )بض  ان نير  يثنيا  ٤٢، الف نيرة ٢١-لم  /١لم نيرر ل اسنيتجابة  بما في الك تلك النيتي نُ نير فيجنيا  ض8)
AC/2016/13، وAC/2017/4و ،AC/2017/12  :المتاصة عل  الرابطhttp://unfccc.int/10375.php  

المتاصنينية  AC-LEG/2017/3، وAC-LEG/2017/2و ،AC-LEG/2016/2ان نينير وثائنينيق لجننينية التكينينيف وفرينينيق الخنينيبراء  ض٩)
  المثلال ة اا عل  تفا يا الأعمال الت نية لللاث  http://unfccc.int/9785.phpعل  الرابط: 

http://unfccc.int/10375.php
http://unfccc.int/9785.php
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ا  الوعينينينية، انينيني لث نينينيلاث الإشنينينيارة إلى  ن الحالنينينية الرا ننينينية للمعنينينيارف تنينيني  كافينينينية  )جض 
 ؛للمثي قدما   وججدا   و نها تتلالب وقتا  

منينينين الأعمنينينيال ال ائمنينينية للجننينينية التكينينينيف  وا نينينيلة العمنينينيا الت نينيني  انلاثقنينينيا  بم التو نينينيية )دض 
منينينينية مراعنينينينياة الأعمنينينينيال اات الصنينينيلة الجارينينينينية في إطنينينينيار اعتفاقينينينينية وخارججنينينينيا، النينينينيتي  ،ض١٠)وفرينينينيق الخنينينينيبراء

قنينيدمتجا الأطنينيراف والأوسنينياط الأكاديمينينية وت  نينيا، والنينيك بلمينينية و نينية منججينينيات عسنينيتعراض منينيدى  
 كفاية وفعالية التكيف والدعم؛

لجنة التكيف وفريق الخبراء، بالتعنياون منية اللجننية الدائمنية المعنينية التو ية با لاث   )هض 
 عث : )دض ١٥ الف رة فيار إليجا ت نية المشالأعمال ال فيلم اتات التالية بابالتمويا والخبراء المعني ، 

تكينينينيف موا نينينيلة تحلينينينيا المنججينينينيات منينينين  جنينينيا اسنينينيتعراض منينينيدى كفاينينينية وفعالينينينية ال '١'
 ا ؛)وض  د١٥لمشار إليجا في الف رة جامات اوالدعم، مة مراعاة الإس

سنينيتعراض اتبنينيادل المعلومنينيات عنينين المنججينينيات، بمنينيا في النينيك الم نينيايي ، منينين  جنينيا  '٢'
 ؛نججياتة  ا  المعلومات والممدى كفاية وفعالية التكيف والدعم، وإتاص

في من ومنينية الأمنيم المتحنيدة وت  نيا منينين  والمؤس نياتالأطنيراف التو نيية بأن ت نيدلم  )وض 
ء ف وفرينينيق الخنينيبراننينية التكينينية، وكنينيالك الوكنينياعت الثنائينينية والمتعنينيددة الأطنينيراف، إلى لجالمن منينيات المعنينيني

منينينينينين  جنينينينينيا  عنينينينينين الثلمنينينينينيرات والتحنينينينينيديات والفنينينينينير  والخينينينينينيارات اات الصنينينينينيلة بالمنججينينينينينيات معلومنينينينينيات  
 استعراض مدى كفاية وفعالية التكيف والدعم 

 __________ 

بما في الك  داة فريق الخبراء لر د وت ييم الت دلم والفعالية والثلمرات ) داة فريق الخبراء للر د والت ييمض و داة لجننية  ض١٠)
 التكيف في ةالي الر د والت ييم ومؤشر العما 
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Annex  

  Considerations that guided the development of 
recommendations 

[English only] 

I. Modalities to recognize the adaptation efforts of developing 
countries  

1. In developing the modalities, the Adaptation Committee (AC) and the Least 

Developed Countries Expert Group (LEG) considered the types of efforts that should be 

recognized, how to recognize those efforts and who should recognize them. The AC and the 

LEG recommended that the recognition of efforts should provide an opportunity for all 

developing countries to showcase their efforts over time, in a non-competitive manner, and 

should not create undue reporting burden.  

2. Regarding which efforts of developing countries to recognize, the AC and the LEG 

acknowledged that such determination should be country-driven and could include: 

(a) Financial, technological and capacity-building investments in policies, 

projects and programmes aimed at planning and implementing adaptation, including 

climate risk and vulnerability assessments; 

(b) Processes and systems that enable or facilitate effective adaptation planning 

and implementation, including institutional arrangements, governance systems, and access 

to scientific information and analysis for decision-making; 

(c) National adaptation plans (NAPs) and subnational and sectoral action plans, 

strategies or policy documents, with relevant policies, projects and programmes for 

concrete adaptation activities; 

(d) Actions at the national, subnational and community levels, including those 

undertaken with non-Party stakeholders; 

(e) Outcomes or demonstrable results (from the implementation of policies, 

projects and programmes) in strengthening resilience, enhancing adaptive capacity, 

reducing vulnerability to climate change and integrating adaptation in development 

planning, as well as, where feasible, autonomous adaptation outcomes (i.e. those that are 

not directly due to a project or programme) and impacts on sustainable development more 

broadly. 

3. Regarding the question of how to recognize such efforts, the AC and the LEG 

underline the importance of periodically and comprehensively analysing and synthesizing 

information that would not only feed into the global stocktake but also would respond to the 

notion of collectively exchanging information and sharing lessons learned under the 

transparency framework. The AC and the LEG also see a need for striking a balance 

between recognition at the global level by all Parties and recognition at the regional or 

country level by some Parties. 

II. Taking the necessary steps to facilitate the mobilization of 
support for adaptation in developing countries in the context 
of the limit to global average temperature increase 

4. Support for adaptation in developing countries comes from a variety of sources, 

including:  

(a) International bilateral and multilateral public support, in line with the Paris 

Agreement, which stipulates that “continuous and enhanced international support shall be 

provided to developing country Parties for the implementation of paragraphs 7, 9, 10 and 



FCCC/SB/2017/2/Add.1-FCCC/SBI/2017/14/Add.1 

GE.17-17158 10 

11 of this Article, in accordance with the provisions of Articles 9, 10 and 11” (Article 7, 

paragraph 13);  

(b) Domestic public support;  

(c) Private sector engagement and investments;  

(d) Other support, including that provided under the 2030 Agenda for 

Sustainable Development in the context of the Addis Ababa Action Agenda on financing 

for development and sourced through innovative means. 

5. In the context of the temperature goal, the AC and the LEG recall Parties “recognize 

that the current need for adaptation is significant and that greater levels of mitigation can 

reduce the need for additional adaptation efforts, and that greater adaptation needs can 

involve greater adaptation costs” (Article 7, paragraph 4). 

6. One example of the challenges faced in addressing this mandate is that for some 

Parties, facilitating the mobilization of support is a task tied to budgetary processes and 

therefore a short-term measure. These Parties emphasize that different temperature 

pathways and related impact risk scenarios will, according to the Fifth Assessment Report 

of the Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC), come into effect only after 

2030 and are highly dependent on mitigation efforts to be undertaken until then. For other 

Parties, the context of the temperature goal is essential as they consider that adaptation 

actions – both current and potential – should be compared under different temperature 

scenarios, and future adaptation actions should be tailored to the level of mitigation 

reported in the nationally determined contributions (NDCs). The importance of framing 

support and investments in terms of risk management (i.e. protecting previous, existing and 

future investments) and sustainable development was highlighted by these Parties. 

7. Methodologies in the context of the mobilization of support, which includes finance, 

technology development and transfer, and capacity-building support, are understood to be 

measures that may be used by both providers and recipients of support. Many such 

measures exist and those that have the highest potential of addressing support needs should 

be deployed.  

8. Steps to facilitate the mobilization of the different types of support through various 

measures may include: 

(a) Those taken by the recipients of support; 

(b) Those taken by the providers of support; 

(c) Actions to share information and enhance cooperation between providers and 

recipients.  

A. Steps taken by recipients of support 

1. Creating enabling environments 

9. An enabling environment is important to encourage the integration of adaptation into 

development planning processes and strategies across all sectors and at different levels, as 

appropriate, to improve access to international public support, and to increase investor 

confidence and private sector support.  

10. Such enabling environments may be created through: 

(a) Developing polices and regulations, including the adoption of building codes, 

land tenure laws, and legislation, tax incentives and associated capacity-building for 

public–private partnerships. Existing laws and policies, including their application, could be 

examined to identify and subsequently remove perverse incentives for making non-resilient 

or maladaptive investments and planning decisions; 

(b) Strengthening policy frameworks and institutions, for example by enacting 

national climate legislation or setting up inter-institutional coordination structures and 

encouraging national dialogues, both technical and political, with a broad range of 
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stakeholders, to allow for the identification of priorities and the setting of minimum criteria 

for accessing financial resources; 

(c) Strengthening national public financial management systems so that countries 

can effectively manage, track and review climate finance and monitor and evaluate how 

support needs are being addressed; 

(d) Establishing national implementing entities to help in building capacity and 

expertise for the country and for future related activities well as permanent adaptation 

teams to continuously implement adaptation activities. 

11. The Conference of the Parties (COP) welcomed progress made and requested Parties 

to continue to enhance their enabling environments and policy frameworks to facilitate the 

mobilization and effective deployment of climate finance.11 

2. Assessing and prioritizing adaptation support needs 

12. As noted in the report of the in-session workshop on long-term climate finance in 

2016,12 country-driven processes for the assessment of adaptation needs in developing 

countries are fundamental for scaling up adaptation finance.  

13. Developing countries could assess their adaptation needs considering temperature 

scenarios in line with Article 2 of the Paris Agreement and the global goal on adaptation, 

associated impacts and adaptation costs. Such assessments could look at different sectors, 

territories and subnational entities, and could engage a wide range of stakeholders. The 

process to formulate and implement NAPs has been highlighted as a mechanism for 

identifying adaptation priorities and needs in this regard as it has ownership and agreement 

from government, business and civil society.  

14. As part of the assessment and prioritization of needs, developing countries could 

assess their current levels of support for adaptation. Based on the projected support needs, 

countries could undertake a gap analysis to determine whether additional support is needed 

and, if so, what type (finance, technology development and transfer, or capacity-building) 

and how much. The gap analysis could also reveal existing barriers to mobilizing support, 

including limitations in accessing support or the lack of capacity and an enabling 

environment to attract and absorb support.  

15. Once support needs are known, developing countries could develop strategies for the 

implementation and mobilization of support, and translate their needs into bankable 

projects. 

B. Steps taken by providers of support 

16. Important steps in facilitating the mobilization of support are scaling up and 

enhancing access to adaptation support, including support provided through the Financial 

Mechanism and the Technology Mechanism.  

17. Financial support has been scaled up over the years through the Least Developed 

Countries Fund and the Special Climate Change Fund managed by the Global Environment 

Facility (GEF), the Adaptation Fund and more recently the Green Climate Fund (GCF), as 

well as through other bilateral and multilateral support arrangements. These steps have been 

recognized by the COP; most recently, the COP urged developed country Parties to 

continue to scale up climate finance and to continue their efforts to channel a substantial 

share of public climate funds to adaptation activities.13  

18. Scaling up finance is being considered by the COP as part of its deliberations on 

long-term climate finance, which for the period from 2014 to 2020 considers, inter alia, 

biennial submissions from developed country Parties on their strategies and approaches for 

scaling up climate finance. The 2017 compilation and synthesis of these submissions 
 __________ 

 11 Decision 7/CP.22, paragraph 4.  

 12 FCCC/CP/2016/5. 

 13 Decision 7/CP.22, paragraph 5. 
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illustrates different types of domestic legislation, policies and strategies that positively 

contribute to the mobilization of climate finance, including national laws governing 

international development cooperation, national climate finance strategies, and specific 

instructions from governments to development agencies.14  

19. In their 2016 road map to achieve the goal of jointly providing USD 100 billion 

annually by 2020 for mitigation and adaptation, developed countries recognized that 

adaptation is a priority for many developing countries and committed to significantly 

increasing finance for adaptation. Based on their pledges, an analysis of the Organisation 

for Economic Co-operation and Development indicates that the amount of public adaptation 

finance (bilateral and attributed multilateral) is projected to at least double in volume 

between 2013–2014 and 2020.15  

20. Progress made to date in enhancing access to finance by developing countries was 

noted by the COP, while further emphasizing the continued challenges that developing 

countries face in this regard, in particular those with capacity constraints. The COP further 

encouraged Parties and relevant institutions to continue working in this regard in order to 

enhance access to finance from a wide variety of sources, public and private, bilateral and 

multilateral.16  

21. Access is being enhanced by simplifying and streamlining access procedures and by 

enhancing developing countries’ capacities, including through readiness programmes. For 

example, the GCF’s Readiness Programme provides resources for strengthening the 

institutional capacities of designated national authorities or national focal points and direct 

access entities to efficiently engage with the GCF and for the process to formulate and 

implement NAPs. 

C. Actions to share information and enhance cooperation between 

providers and recipients 

22. Information between providers and recipients of support needs to be exchanged: 

(a) To raise awareness and share lessons learned on the different tools and 

instruments available to recipients and providers of support; 

(b) To enhance the transparency of support and inform the global stocktake, 

whose outcome shall inform Parties in updating and enhancing, in a nationally determined 

manner, their actions and support. 

23. There are several avenues for sharing information, raising awareness and sharing 

lessons learned on mobilizing support for adaptation, including the Standing Committee on 

Finance (SCF)’s forums on climate finance, the in-session workshops on long-term climate 

finance, workshops and activities of the AC and the LEG, including NAP Expos and 

Adaptation Forums, and workshops and activities of the Technology Executive Committee 

and the Paris Committee on Capacity-building. The SCF regularly provides the COP draft 

guidance for the GCF and the GEF and makes recommendations on how to improve the 

coherence, effectiveness and efficiency of the operating entities. 

24. To enhance the transparency of support, the SCF prepares a biennial assessment, an 

overview of climate finance flows, which includes the geographical and thematic balance of 

such flows and draws on available sources of information, including: national 

communications, biennial reports and biennial update reports of developed and developing 

country Parties; information provided in the registry; information provided by Parties on 

assessments of their needs; reports prepared by the operating entities of the Financial 

Mechanism; and information available from other entities providing climate finance.  

 __________ 

 14 FCCC/CP/2017/INF.1.  

 15 OECD. 2016. 2020 Projections of Climate Finance Towards the USD 100 Billion Goal. Technical 

Note. Available at www.oecd.org/environment/cc/oecd-climate-finance-projection.htm.  

 16 Decision 7/CP.22, paragraph 8. 

http://www.oecd.org/environment/cc/oecd-climate-finance-projection.htm


FCCC/SB/2017/2/Add.1-FCCC/SBI/2017/14/Add.1 

13 GE.17-17158 

25. Transparency and accountability is further enhanced as the Ad Hoc Working Group 

on the Paris Agreement currently develops modalities, procedures and guidelines for 

reporting on support provided, needed and received, as required by Article 13, paragraphs 9 

and 10, of the Paris Agreement.17 Hence the AC and the LEG’s recommendations do not 

cover the reporting or sharing of information. 

26. Reporting on support provided and received, including the use, impact and estimated 

results thereof, will inform the support component of the global stocktake as well as the 

adaptation component, in particular the review of the adequacy and effectiveness of 

adaptation and support. 

III. Methodologies for reviewing the adequacy and effectiveness 
of adaptation and support  

27. The AC and the LEG considered the scope and information sources of such a 

review, how such a review could be undertaken and how methodologies could be 

developed. Additional technical work is required before methodologies can be developed. 

28. Consistent with the provisions for the global stocktake, the AC and the LEG 

consider that the focus of reviewing the adequacy and effectiveness of adaptation and 

support should be on collective progress, and that the review should be be undertaken in a 

comprehensive and facilitative manner, building on existing processes to the extent possible 

and possibly evolving over time.  

29. The outcomes of reviewing the adequacy and effectiveness of adaptation and 

support – together with the outcomes from the other adaptation components, the support 

component and the mitigation component of the global stocktake, which will determine 

progress towards the goal to limit temperature increase – will inform Parties in updating 

and enhancing, in a nationally determined manner, their adaptation action and support. In 

addition, the outcome of reviewing the adequacy and effectiveness of adaptation and 

support should also facilitate learning and knowledge-sharing. 

30. In line with the global stocktake’s objective of assessing the collective progress 

towards achieving the purpose of the Paris Agreement and its long-term goals, reviewing 

the adequacy and effectiveness of adaptation and support should determine whether 

collective adaptation efforts and collective support provided and received are adequate 

(sufficient) and effective (successful) in achieving Article 2, paragraph 1(b), and Article 7, 

paragraph 1 (the global goal on adaptation).  

31. With respect to the adequacy and effectiveness of adaptation, the review could 

consider the degree to which: 

(a) The ability and capacity to adapt to the adverse impacts of climate change has 

been increased; 

(b) Climate resilience has been fostered or strengthened and vulnerability to 

climate change has been reduced; 

(c) Contributions to sustainable development have been made; 

(d) Adaptation actions are adequate in the context of the temperature goal 

referred to in Article 2. 

32. The nature of adaptation, including its long timescales, the uncertainty associated 

with its impacts and its context-specificity, and difficulties in setting baselines and targets 

and the consequent lack of common metrics to measure the reduction of vulnerability or the 

enhancement of adaptive capacity all constrain reviewing the adequacy and effectiveness of 

adaptation. Metrics are slowly evolving but require further testing to gain broader 

acceptance. 

 __________ 

 17 Decision 1/CP.21, paragraphs 91 and 94(d). 
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33. In addition, the many challenges faced by developing countries, including those 

related to accessing adequate means of implementation, as well as the importance of 

building capacities to identify adaptation needs and to meet collective goals must be taken 

into account when reviewing the adequacy and effectiveness of adaptation and support. 

Data availability, in particular data at the appropriate scale, time frame and format, and the 

capacity to use them is an issue common to many countries and determines the extent and 

quality of monitoring and evaluation systems for adaptation. 

34. The development of monitoring and evaluation systems has progressed, including 

through use of the LEG’s tool for monitoring and evaluating progress, effectiveness and 

gaps in the process to formulate and implement NAPs, to allow not only for monitoring and 

evaluation of the adaptation process (e.g. measuring the degree of coordination and 

integration of adaptation into national priorities), but also increasingly for monitoring and 

evaluation of adaptation outcomes and impacts (e.g. measuring the degree of vulnerability 

reduction).  

35. With respect to the adequacy and effectiveness of support (finance, technology 

development and transfer, and capacity-building), the review could consider the degree to 

which: 

(a) Support has been provided by developed countries, in accordance with 

Articles 9, 10 and 11 of the Paris Agreement, to meet the identified adaptation needs of 

developing countries, including the scale and ease of accessing such support, as 

appropriate; 

(b) Support has been received by developing countries, in accordance with 

Articles 9, 10 and 11 of the Paris Agreement, to support their country-driven adaptation 

efforts, including consideration of their enabling environment and absorptive capacity, as 

appropriate; 

(c) Support is adequate in the context of the temperature goal referred to in 

Article 2, including the costs of impacts and the costs of adaptation efforts for developing 

countries; 

(d) Support has been effective in strengthening resilience and reducing 

vulnerability; 

(e) Support has been used efficiently so as to achieve the greatest effect in 

strengthening resilience and reducing vulnerability; 

(f) Support is coordinated well among the various internal and external actors. 

36. Reviewing the adequacy and effectiveness of adaptation and support would be based 

on an analysis of countries’ individual adaptation efforts, including process, outputs and 

outcomes, of support provided by developed countries and of support received by 

developing countries, as communicated through relevant adaptation and support 

communication channels, including adaptation communications, NDCs, NAPs, national 

communications, the transparency framework, biennial reports and biennial update reports, 

and relevant direct submissions of information from Parties. 

37. In addition to information provided by Parties, the review could consider reports 

from: 

(a) Bodies and processes under the Convention, including the AC, the LEG, the 

Nairobi work programme on impacts, vulnerability and adaptation to climate change, the 

SCF, the Technology Executive Committee, the Climate Technology Centre and Network 

and the Paris Committee on Capacity-building; 

(b) The GCF, the GEF and the Adaptation Fund; 

(c) The review of the Financial Mechanism, the review of the Adaptation Fund, 

and the periodic assessment of the Technology Mechanism; 

(d) United Nations agencies, and regional and other organizations; 

(e) The IPCC. 
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38. Regarding the potential to aggregate national-level assessments to capture collective 

global progress towards strengthened adaptive capacity and reduced vulnerability, the AC 

and the LEG are mindful of the difficulties in summing country-specific metrics. Parties in 

their NDCs highlighted that they have established or will establish adaptation and 

vulnerability indicators and baselines to monitor and measure progress. Parties reported 

both quantitative (e.g. number of people benefiting from adaptation activities, number of 

hectares with drought-resistant crops under cultivation, forest coverage increases to 45 per 

cent) and qualitative (e.g. degree of integration of adaptation into sectoral policies and 

plans, level of awareness) indicators.  

39. To support the assessment of the outcomes and impacts of adaptation at the national 

level, countries could individually determine baseline or reference levels for risks and 

vulnerability and targets or goals. Country-led regular monitoring and evaluation using 

carefully selected metrics would offer a meaningful way of assessing the success of 

adaptation over time. Those national trends could then be reviewed at the global level to 

make qualitative assessments of global trends, possibly using scores to capture, for 

example, the degree to which the ability and capacity to adapt to the adverse impacts of 

climate change has been increased. Such qualitative assessments using scorecards are being 

tested through the LEG’s tool for monitoring and evaluating progress, effectiveness and 

gaps , the Adaptation Fund, the GEF and the Pilot Program for Climate Resilience. 

40. As countries are developing monitoring and evaluation systems for adaptation at the 

national level, including agreeing on and applying adaptation metrics, and are enhancing 

their abilities to track the provision and receipt of adaptation support over time, it may be 

worthwhile to periodically assess the methodologies underlying the review of the adequacy 

and effectiveness of adaptation and support.  

41. Regarding the question of how to review the adequacy and effectiveness of 

adaptation and support, the AC and the LEG underline the importance of periodically and 

comprehensively analysing, synthesizing and exchanging information to determine whether 

collective adaptation efforts and collective support provided and received are adequate 

(sufficient vis-à-vis adaptation needs) and effective (successful vis-à-vis plans) in achieving 

Article 2, paragraph 1(b), and Article 7, paragraph 1, of the Paris Agreement. 

42. Similar to the process of international consultation and analysis, a technical team of 

experts or the AC and the LEG could undertake a preliminary review of relevant 

information by applying agreed metrics as an input to periodic in-session meetings of 

experts, which would be aligned with the five-year cycle of the global stocktake. Reports of 

these in-session meetings would then feed into and inform the global stocktake. 

    


